
2) Εν πάση περιπτώσει, προσκρούει στην αρχή της αναλογικότητας, 
που πρέπει να τηρείται για είναι θεμιτός ένας περιορισμός της 
ελευθερίας εγκαταστάσεως και ανταγωνισμού, ένας περιορισμός 
της ελευθερίας οικονομικής πρωτοβουλίας του φαρμακοποιού, 
όπως αυτός που προκύπτει από τους αναφερόμενους στο ερώ 
τημα 1 κανόνες που θέτουν όρια αποστάσεως; 

3) Προσκρούει στα άρθρα 152 και 153 ΕΚ, που επιβάλλουν 
υψηλό επίπεδο προστασίας της υγείας του ανθρώπου και των 
καταναλωτών, μια εθνική ρύθμιση, όπως η περιεχόμενη στα 
άρθρα 1 του νόμου 475 της 2ας Απριλίου 1968, και 13 
του πδ 1275 της 21ης Αυγούστου 1971, καθ’ όσον αυτά 
εξαρτούν τη χορήγηση άδειας μετεγκατάστασης φαρμακείου, 
ακόμη και εντός της ζώνης που του έχει οριστεί, από την 
τήρηση αποστάσεως από τα άλλα φαρμακεία όχι κατώτερης 
των 200 μέτρων, η οποία μετριέται από κατώφλι σε κατώφλι 
μέσω της συντομότερης διαδρομής για τους πεζούς μεταξύ των 
δύο φαρμακείων, χωρίς να λαμβάνονται κατά τα λοιπά υπόψη 
τα συμφέροντα των χρηστών και η ανάγκη αποτελεσματικής 
εδαφικής κατανομής παροχών που άπτονται της προστασίας 
της υγείας; 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Tribunale di Milano (Ιταλία) στις 16 Ιουνίου 

2009 — Vitra Patente AG κατά High Tech Srl 

(Υπόθεση C-219/09) 

(2009/C 205/40) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale di Milano 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Ενάγουσα: Vitra Patente AG 

Εναγόμενη: High Tech Srl 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Έχουν τα άρθρα 17 και 19 της οδηγίας 98/71/ΕΚ ( 1 ) την 
έννοια ότι –κατά την εφαρμογή του εθνικού νόμου κράτους 
μέλους με τον οποίο προσαρμόζεται η εσωτερική νομοθεσία 
στην εν λόγω οδηγία– η ευχέρεια που παρέχεται στο κράτος 
μέλος αυτό να καθιερώνει αυτοτελώς την έκταση και τους 
όρους της προστασίας αυτής συμπεριλαμβάνει τη δυνατότητα 
αποκλεισμού της προστασίας αυτής σε σχέση με τα σχέδια και 
υποδείγματα τα οποία –μολονότι θα πληρούσαν τις προϋποθέ 

σεις προστασίας του δικαιώματος του δημιουργού– έπρεπε να 
θεωρηθούν ότι είχαν καταστεί κοινό κτήμα πριν από την έναρξη 
της ισχύος της εθνικής εκτελεστικής ρύθμισης, καθόσον δεν 
είχαν καταχωριστεί ποτέ ως σχέδια ή υποδείγματα ή καθόσον 
η ισχύς της καταχώρισής τους είχε ήδη λήξει; 

2) Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης στο πρώτο ερώτημα: Έχουν 
τα άρθρα 17 και 19 της οδηγίας 98/71/ΕΚ την έννοια ότι η 
ευχέρεια που παρέχεται στο κράτος μέλος να καθιερώνει αυτο 
τελώς την έκταση και τους όρους της προστασίας συμπεριλαμ 
βάνει τη δυνατότητα αποκλεισμού της προστασίας αυτής στην 
περίπτωση που ένας τρίτος έχει ήδη παραγάγει και εμπορευθεί 
στο εν λόγω κράτος –χωρίς την άδεια του κατόχου του δικαιώ 
ματος του δημιουργού επί των σχεδίων και υποδειγμάτων– 
προϊόντα παραχθέντα σύμφωνα με τα σχέδια και υποδείγματα 
αυτά, τα οποία είχαν καταστεί κοινό κτήμα πριν από την έναρξη 
της ισχύος της εθνικής εκτελεστικής ρύθμισης; 

3) Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης στο πρώτο και στο δεύτερο 
ερώτημα: Έχουν τα άρθρα 17 και 19 της οδηγίας 98/71/ΕΚ 
την έννοια ότι η ευχέρεια που παρέχεται στο κράτος μέλος να 
καθιερώνει αυτοτελώς την έκταση και τους όρους της προστα 
σίας συμπεριλαμβάνει τη δυνατότητα αποκλεισμού της προστα 
σίας αυτής στην περίπτωση που ένας τρίτος έχει ήδη παραγάγει 
και εμπορευθεί στο εν λόγω κράτος –χωρίς την άδεια του 
κατόχου του δικαιώματος του δημιουργού επί των σχεδίων 
και υποδειγμάτων– προϊόντα παραχθέντα σύμφωνα με τα σχέδια 
και υποδείγματα αυτά, αν ο αποκλεισμός αυτός επιβάλλεται για 
μακρά χρονική περίοδο (δεκαετία); 

( 1 ) EE L 289, σ. 28. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Prim’Awla tal-Qorti Civili (Μάλτα) στις 17 
Ιουνίου 2009 — AJD Tuna Ltd κατά Direttur tal- 

Agricoltura u s-Sajd και Avukat Generali 

(Υπόθεση C-221/09) 

(2009/C 205/41) 

Γλώσσα διαδικασίας: η μαλτέζικη 

Αιτούν δικαστήριο 

Prim’Awla tal-Qorti Civili (Μάλτα) 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Προσφεύγουσα: AJD Tuna Ltd 

Καθών: Direttur tal-Agricoltura u s-Sajd και Avukat Generali
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Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Είναι ο κανονισμός 530/2008 ( 1 ) της Επιτροπής ανίσχυρος 
διότι συνιστά παράβαση του άρθρου 253 της Συνθήκης, καθό 
σον δεν αιτιολογεί επαρκώς τη λήψη των επειγόντων μέτρων 
των άρθρων 1, 2 και 3 και δεν δίνει αρκετά σαφή εικόνα της 
συλλογικής που υπαγόρευσε τα μέτρα αυτά; 

2) Είναι ο κανονισμός 530/2008 της Επιτροπής ανίσχυρος διότι 
συνιστά παράβαση του άρθρου 7, παράγραφος 1, του κανονι 
σμού 2371/2002 ( 2 ) του Συμβουλίου, καθόσον δεν θεμελιώνει 
επαρκώς στις αιτιολογικές σκέψεις του i) την ύπαρξη σοβαρής 
απειλής για τη διατήρηση των εμβίων υδάτινων πόρων ή για το 
θαλάσσιο οικοσύστημα που προκαλείται από τις δραστηριότη 
τες αλιείας και ii) την ανάγκη άμεσης ενέργειας; 

3) Είναι ο κανονισμός 530/2008 της Επιτροπής ανίσχυρος, καθό 
σον τα μέτρα που θεσπίζει προσβάλλουν τη δικαιολογημένη 
εμπιστοσύνη που στηρίζουν οι κοινοτικοί επιχειρηματίες, όπως 
η προσφεύγουσα, στο άρθρο 1 του κανονισμού 446/2008 ( 3 ) 
της Επιτροπής, της 22ας Μαΐου 2008, και στο άρθρο 2 του 
κανονισμού 2371/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμ 
βρίου 2002; 

4) Είναι το άρθρο 3 του κανονισμού 530/2008 της Επιτροπής 
ανίσχυρο διότι παραβιάζει την αρχή της αναλογικότητας, καθό 
σον συνεπάγεται ότι i) καμία κοινοτική επιχείρηση δεν μπορεί 
να εκφορτώσει ή να θέσει σε κλωβούς τόνο για εκτροφή ή 
πάχυνση ακόμη και αν ο τόνος έχει αλιευθεί παλαιότερα και 
σύμφωνα με τον κανονισμό 530/2008 της Επιτροπής και ii) 
κανένας κοινοτικός επιχειρηματίας δεν μπορεί να ασκήσει τις 
δραστηριότητες αυτές με τόνο αλιευθέντα από αλιείς, τα πλοία 
των οποίων δεν φέρουν τη σημαία ενός των κρατών μελών που 
απαριθμούνται στο άρθρο 1 του κανονισμού 530/2008, 
ακόμη και αν ο τόνος έχει αλιευθεί στο πλαίσιο των ποσο 
στώσεων που καθορίζει η Διεθνής Σύμβαση για τη διατήρηση 
των τονοειδών; 

5) Είναι ο κανονισμός 530/2008 ανίσχυρος διότι παραβιάζει την 
αρχή της αναλογικότητας καθόσον η Επιτροπή δεν απέδειξε ότι 
το μέτρο που επρόκειτο να λάβει θα συνέβαλε στην αποκατά 
σταση των αποθεμάτων τόνων; 

6) Είναι ο κανονισμός 530/2008 ανίσχυρος διότι τα ληφθέντα 
μέτρα είναι παράλογα και εισάγουν διακρίσεις λόγω ιθαγένειας 
κατά την έννοια του άρθρου 12 της Συνθήκης περί ιδρύσεως 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, καθόσον κάνουν διάκριση μεταξύ 
σκαφών γρι-γρι που φέρουν ισπανική σημαία και σκαφών που 
φέρουν σημαία Ελλάδας, Ιταλίας, Γαλλίας, Κύπρου και Μάλτας 

και μεταξύ αυτών των έξι κρατών μελών και των άλλων κρατών 
μελών; 

7) Είναι ο κανονισμός 530/2008 ανίσχυρος διότι δεν τηρήθηκαν 
οι αρχές της δικαιοσύνης που κατοχυρώνει το άρθρο 47 του 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
καθόσον οι ενδιαφερόμενοι και τα κράτη μέλη δεν είχαν τη 
δυνατότητα να υποβάλουν γραπτά σχόλια πριν από την έκδοση 
της απόφασης; 

8) Είναι ο κανονισμός 530/2008 ανίσχυρος διότι παραβιάστηκε η 
αρχή της αντιδικίας (audi alteram partem), που είναι γενική 
αρχή του κοινοτικού δικαίου, καθόσον οι ενδιαφερόμενοι και 
τα κράτη μέλη δεν είχαν τη δυνατότητα να υποβάλουν γραπτά 
σχόλια πριν από την έκδοση της απόφασης; 

9) Είναι το άρθρο 7, παράγραφος 2, του κανονισμού 2371/2002 
του Συμβουλίου ανίσχυρο διότι παραβιάστηκε η αρχή της 
αντιδικίας (audi alteram partem), που είναι γενική αρχή του 
κοινοτικού δικαίου και/ή η αρχή της δικαιοσύνης που κατοχυ 
ρώνει το άρθρο 47 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και, κατά συνέπεια, είναι ο κανονισμός 
530/2008 ανίσχυρος διότι στηρίχθηκε στον κανονισμό 
2371/2002 του Συμβουλίου; 

10) Στην περίπτωση που το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτή 
των κρίνει ότι ο κανονισμός 530/2008 είναι έγκυρος, έχει την 
έννοια ότι τα μέτρα του άρθρου 3 απαγορεύουν επίσης στις 
επιχειρήσεις της Κοινότητας να δέχονται την εκφόρτωση, την 
τοποθέτηση σε κλωβούς για πάχυνση ή εκτροφή ή τη μετα 
φόρτωση σε κοινοτικά ύδατα ή λιμένες τόνου, ο οποίος έχει 
αλιευθεί στον Ατλαντικό Ωκεανό, ανατολικά του γεωγραφικού 
μήκους 45°Δ, και στη Μεσόγειο από σκάφη γρι-γρι φέροντα 
σημαία τρίτης χώρας; 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 530/2008 της Επιτροπής, της 12ης Ιουνίου 2008, για 
τη θέσπιση επειγόντων μέτρων όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που αλι 
εύουν τόνο στον Ατλαντικό Ωκεανό, ανατολικά του γεωγραφικού 
μήκους 45 °Δ, και στη Μεσόγειο (EE L 155, σ. 9). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) 2371/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 
2002, για τη διατήρηση και βιώσιμη εκμετάλλευση των αλιευτικών 
πόρων στο πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΕΕ L 358, 
31.12.2002, σ. 59-80). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΚ) 446/2008 της Επιτροπής, της 22ας Μαΐου 2008, για 
την προσαρμογή ορισμένων ποσοστώσεων τόνου για το 2008, σύμφωνα 
με το άρθρο 21, παράγραφος 4, του κανονισμού (ΕΟΚ) 2847/93 του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση συστήματος ελέγχου που εφαρμόζεται στην 
κοινή αλιευτική πολιτική (ΕΕ L 134, σ. 11).

EL C 205/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 29.8.2009


